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JIner akTyanuzanuu padodeil NporpaMmmsbl

Pabouas nmporpamma niepecMoTpeHa, o0cykaeHa u ogoopeHa i peanuzauuu B 2026 - 2027
y4eOHOM rojy Ha 3acefanuu Kageapsl HMHOCTpaHHBIX SA3BIKOB 110 TEXHUYECKHM

[Iporokom ot 20 . Ne
3aB. kadenpoii H.H. 3epkuna

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, odcyxieHa u ogoopena s peanusanuu B 2027 - 2028
yueOHOM rojiy Ha 3aceqanuu Kadeapsl HHOCTpaHHBIX SI3BIKOB 110 TEXHUYCCKHM

IIporokom ot 20 . Ne

3aB. kadeapoii H.H.@pKHHa

Pabouas mporpamMma rnepecMoTpeHa, 00CykaeHa u ogo0peHa s peanusaruu B 2028 - 2029
yueOHOM roy Ha 3aceqaHuu Kadeapsl VHOCTpaHHBIX S3BIKOB 110 TEXHHYECKHM

IIporokom or 20 . Ne
3aB. kadenpoii H.H. 3epkuna

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocyxieHa u ogoopena s peamsanuu B 2029 - 2030
y4e0HOM roJly Ha 3aceaHuu Kadeapbl MHOCTPaHHBIX S3BIKOB IO TEXHUYECKUM

IIporokom or 20 . Ne
3aB. kadenpoii H.H. 3epkuna




1 Ilesin ocBOCHMS TN CHUTIIHHBI (MO/YJIs1)

[{enbto OCBOCHUS AUCUUIUIHHBI (MO1yJis1) « IHOCTpaHHBIN SI3BIK SIBISIETCS:

- (opmMupoBaHHE TOTOBHOCTH ACHHPAHTOB MCIIOJIB30BaTh COBPEMEHHBIE METONbI U
TEXHOJIOTUM HAYYHOH KOMMYHUKAIIUM Ha TOCYJAapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM  SI3BIKaX,
COBEpIICHCTBOBAHWE 3HAHUS HWHOCTPAHHOIO S3bIKA IOCPEICTBOM CO3JaHUSA  Pa3HbBIX
npodeccnoHaNbHBIX TEKCTOB B YCTHOM U MMCbMEHHON KOMMYHUKAIINH;

- IOCTH>KEHHE MPAKTUYECKOTO BJa/IeHUs MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, TIO3BOJISIOLIETO THOKO
u 3(h(}EeKTUBHO HCIIONB30BAaTh SI3bIK Ui OOIIEHUS B HAy4HOH U mpodeccunoHalbHOMI
JeSITeIbHOCTH.

[TpakTryeckoe BlaJieHre HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B paMKax JaHHOTO Kypca IpeArnoaaraet
pa3BUTHE YMEHUH B Pa3IMYHBIX BUJAX PEUEBOM A€ATEILHOCTH, KOTOPBIE AAI0T BO3MOXKHOCTD!

— CBOOOJHO 4YHUTaThb OPUTHHAIBHYIO JIUTEPaTypy HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE B
COOTBETCTBYIOILIEH OTPACIU HAYKU U 3HAHUII;

— 0pOopMIIATh HM3BJICUYCHHYI0 W3 HHOCTPAHHBIX HMCTOYHHUKOB HH(POpPMAIMIO B BHJE
Pa3IMYHBIX BUAOB IEPEBO/Ia, COCTABICHUA pedepaTa U aHHOTALIUY;

— Jienatb COOOLIeHUs, AOKJIAJAbl Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE M BECTH Oecellbl Ha TEMBI,
CBSI3aHHBIE C HAY4YHOI paboTOM acrupaHTa (COMCKATENS).

2 KomnereHuunu ody4yarwiierocsi, fopMupyemMbie B pe3yabTaTe 0CBOEHUSI

AUCHHUILIMHBI (MOIYJIA) U IVIAHUPYEMbIe pe3yJabTaThl 00y4YeHuUs1

B pesynbraTe ocBOeHUS AUCHUIUIMHBI (MOAYs) «HOCTpaHHBIN SA3BIK» O0y4aroUIuiics
JIOJKEH 00J1a/1aTh CASAYIOIIMMHI KOMIETCHIIUSIMHU:

VK-2 CnnocobeH HCcHonbp30BaTh COBPEMCHHBIC METOAbI U TCXHOJIOI'MHU HaquOﬁ KOMMYHUKaAIUN
Ha rocyJapCTBECHHOM U NMHOCTPAHHOM A3bIKAX




3. CTpyKTypa, 00bEM U colepKaHue TUCHHUIINHBI (MOIYJIs)
OO01ast Tpy10EMKOCTb AUCHUIUINHBI COCTABIISCT 7 3aU€THBIX eMHUI 252 aKaJl. 4acoB, B TOM YHCIIE:
— KOHTaKTHas paboTa — 64 akaJ. 4acos:

— aynuTopHas — 64 akaj. 4acos;
— BHeayauTopHas — 0 akaj1. 4acos;

— caMocCTosITeNbHAs paboTa — 152 akaj. 4acos;

— IMOAATOTOBKA K 3K3aMeHy — 36 akaJ. gac

®dopma aTTecTaluu - 3a4€T, 3K3aMeH, KypCOBOM IPOEKT

AynutopHas
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1. CamormpesenTanusi oHJaiH W oddnaiin
Ha  HAyYHBIX M  NpoQecCHOHAIBHBIX
MEpOIPHUIATHAX B YCTHOH WM NHUCHMEHHOMN
hopwme. Beenenue B OCHOBBI
NIEPEBOUECKON AesTenbHOCTU. BBeneHue B
aKaJIeMUYECKOE MUCHMO.
- MpOBEpKa 3a/IaHui 110 Pa3BUTHIO HABBIKOB
CTHOM KOMMYHHKAIIMM HAy9HOI
1.1 Camonpesenramus, —cobecenosanne, HaI a}];J'IeHHOCTI/I B}(I;O M: MOHOJ}I,EFI/I‘IeCKI/IX
CV, oHnaifH perucrpanus, BHIBI IEIOBON 6 12 p P .
S — Y TNAJOTUYECKHUX BHICKA3bIBAaHHH;
pp - cocrasiienne CV;
- HalMCaHHe JENOBbIX IHCEM.
12 Moe mayumoe  mccreiioBamie - YCTHBIN ONPOC TEMBI HCCIIEIOBAHMUS;

' . - COCTaBJIEHHE IMCHbMEHHOTO COOOIICHUS BO
IlepcriekTHBEI ¥ BBI30OBEI COBPEMEHHOM 6 13 " »
HAvKH Teme "OCHOBHbBIC MTEPCIIEKTHBbI Pa3BUTHS

YKH: OTpaciy HAyYHOTO UCCIICAOBaHUSA" .
1 =
-YCTHBIHA OIIPOC MO TEOPETUIECKUM
1.3 Axanemuueckoe mnucbMo. Hayunas BOIIPOCAM;
CTaThs IMRAD: "Beenenue" u 5 12 - MMCbMEHHBIM KOHTPOJIb: HAIMCAHUE
"Metononorus" pas3zenoB crathi: "BBenenue" u
"Metogmonorus".
- YCTHBIE COOOIICHUS 110 TEOPETUIECKUM
BOIIpOCaM;
- MICBMEHHOE COCTABJIEHHE JBYS3BIYHOTO
1.4 criocoObl U IPHEMBI TIEPEBOIA 5 13 rJoccapusi o TeMaTHKE HayIHBIX
HCCIIeIOBAHUM;
- IEPEBECTH OTPHIBKA TEKCTa MO M3yJaeMOn
TeMe
Hroro no pazaeny 22 50
HWroro 3a cemectp 22 50 3a4€T
2. OproHomMuka u 0€30MacHOCTb
npodeccuoHaIbHON JIeSITeIbHOCTH
OCHOBBI Hay4YHO-TEXHHYECKOTO IE€peBOJIA.
OdopmiieHne HayIHBIX CTAaTEH.
- MIUCbMEHHOE COCTABJICHUE JIBYSI3BIYHOTO
2.1 Moe pabouee MecTo: PUCKH U 6 14 [JIOCCApHUs 110 TEME;
MPEBEHTHBHBIE MEPBI. - YCTHBIU O1IPOC 00 OCHOBHBIX TPEOOBaHUIN
0e30MmacHOCTH Ha paboyeM MecTe.
22 Hayabli  cTWIh:  MeRIYHAPOAHAS - COCTaBJICHHE Pa3JIMYHBIX BHJIOB
MeTDHYECKAs CHOTOME MC 5 13 adpdmmanun B HAyKOMETpUIECKUX Oazax
p p- JTaHHBIX.
- YCTHOE COOOIIEHUE 10 TEOPETUIECKUM
BOIIPOCAM;
) - MICBMEHHOE COCTaBJIEHHE JBYS3BIYHOTO
TJI0Ccapus 10 TeMaTHKE HayYHBIX
2.3 OCHOBBI Hay4YHO-TE€XHUYECKOTO p o Hayd
b
HepeBOa 5 11 HCCIIeI0BaHUH;
PEBOA - IICbMEHHBIH NepeBos (GparMeHToB
TEKCTOB HaY4YHOU JIUTEPATYpHI 110
CIEUaIbHOCTH, IPEeIHA3HAYEHHOM I
WHIUBHAYaJIbHOTO YTSHUS
- YCTHBIE COOOIICHUS 110 TEOPETUIECKUM
2.4 Axanemuueckoe mucbMo: "OCHOBHas 5 13 BOIIpOCaM;
yacth" , "3aknroueHue" - MUCbMEHHOE COCTABJICHUE Pa3/IeIOB
"OcHoBHas yacTh" 1 "3axmoyeHue".
HWroro no pazgeny 21 51
Hroro 3a cemectp 21 51 3a4éT
3. KopnopaTuBHas KyibTypa U OCHOBBI
HaYYHO-TIPO(ECCHOHANBHOM
KoMMyHUKanun. OdopMiieHHe Hay4HBIX
cTaTei.
- IPOBEPKA MUCbMEHHBIX 3aJaHUH 110
3 1 HpO(beCCI/IOHaHBHaﬂ KOMMYHHKaLsl B MOATOTOBKE K NPAKTUICCKUM 3aHATHUAM;
;:THOP'I W HCHMEHHOI (OpMe 5 2 - BEIOOPOYHBIN YCTHBIN ¥ MUChMEHHBIH
Y p nepeBol parMeHTOB TEKCTOB HAYIHOM
JIUTEPATYpPHI 10 CHENUATHHOCTH
- IEPEBOJT M PEJAKTUPOBAHHE TEKCTA
HAYYHOTO COJEepKaHMs C TOMOIIBIO OHJIAHH
cioBapeil 1 NepeBOJUUKOB;
3.2 OCHOBBI HAYYHO-TEXHUUECKOTO 4 6
nepeBoga u UKT 3 - KOHTPOJIb C IOMOILBI0 TEXHUYECKUX
CpPeXCTB U MH(POPMAUOHHBIX
cUcTeM (parMeHTOB TEKCTOB HAYYHOI
JIUTEPATypPHI 10 CHENUATBHOCTH
- YCTHBIE COOOMICHUS M0 TEOPETUIECCKHM
3.3 Akazemuueckoe mucbMo: "AHHOTanus" 4 3 BOIIPOCaM;
u "Kimrouessie cimosa" - MUCbMEHHOE COCTABJICHUE Pa3/IeIOB
""Annortamus" u "Kirouessie ciosa"
3.4 KypcoBoii mpoekT 2 - Bs16op Temsr KI1.
HWroro no pazneny 13 13
4. Hamucanue u OIyOJMKOBaHUE HAYYHBIX
crareii. OcobenHoctn adduamanu B
HayKoMeTpHueckux 0azax Scopus, WoS
41 Tpasua auatmn s - YCTHBIH onpoc: IpoBepka adumranim
HayKoMeTpHIecKiX Gasax SCOpUS, WOS 4 6 acIpaHTa B HAYKOMETPUIECKUX 0a3ax
YK p ' Scopus, WoS
4.2 Ctpykrypa CTaTbu npaBuia - IpOBEpKa HAYYHOU CTaThH
Y ) y
odopmIieHus, OCHOBHBIE MIPUHLINIIBI 3 4 6 ACTIMPAHTOM/COUCKATENIEM COOTBETCTBEHHO
HaIMCaHUs npunimnam IMRaD
4.3 KypcoBoii mpoekt 26 - 3aIUTa KypCOBOT'O MPOEKTA.
HWroro no pazaeny 8 38
HUroro 3a cemectp 21 51 9K3aMEeH,KIT
HToro mo aucuuIMHe 64 152 3a4eT, 9K3aMeH, KypCOBOW MPOEKT




4 OueHOYHBIE CPeACTBA /ISl IPOBeeHNUs TeKYIel U IPOMeKYTOYHOM
aTTrecTaluu
[IpencraBnens! B npuiioxenuu 1.

5 YueOHO-MeTOAUYeCKOe M MHPOPMAIIMOHHOE 00ecevyeHHe JUCITUIIJIMHBI (MO/1YJIs1)

a) OcHoBHas auTEpaTypa:

Antponoa, JI. WM. IlepeBog kak BuI TNpOPECCHOHAITBHOW KOMMYHHKATHBHON
nesTenbHOCTH. [IpakTMKyM IO mepeBOJy HAay4YHO-TEXHMYECKMX TEKCTOB Ha AHIVIMHCKOM,
HEMELIKOM U (paHIy3CKOM SA3BIKaX ISl CTYJEHTOB By30B : mpakTukyMm / JI. 1. Autpomnosa, T. 1O.
3anaBuHa, H. B. JIépuna ; Marnutoropckuii roc. texuuueckuit yu-tr um. I'. M. Hocosa. -
Marnutoropek : MI'TY um. I'. 1. Hocoga, 2019. - 1 CD-ROM. - 3arn. ¢ Tutyn. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2437 (nata odpamienus: 30.05.2023).
- MakpooObekT. - TekcT : anmekTpoHHbIH. - CBeneHus qoctynHbl Takxke Ha CD-ROM.

3epkuna, H. H. English for professional purposes : mpaktuxkym / H. H. 3epkuna, O. B.
Kucens ; MI'TY. - Maruutoropck : MI'TVY, 2018. - 1 anextpon. onrt. guck (CD-ROM). - 3ari. ¢
tuTyd. skpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MODbject/2083 (nara
obpamenusi: 24.07.2023). - MakpooOBeKT. - TEKCT : 2J1IeKTpOHHBIH. - CBEICHUS TOCTYITHBI TAKKE
Ha CD-ROM.

3epkuna, H. H. On how to identify yourself in the modern world : mpaktukym [mis
By30B] / H. H. 3epkuna, 0. A. CaBuHOBa ; MarHUTOrOpCKUi TOC. TEXHUYECKHH YH-T uM. [, U.
HocoBa. - Marauroropck : MI'TY um. I'. 1. HocoBa, 2020. - 1 CD-ROM. - 3arn. ¢ tutyn.
skpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2817 (mara
obparnienus: 24.07.2023). - MakpooObeKT. - TEKCT : 31eKTpOHHBIN. - CBEACHUS JOCTYITHBI TAKIKE
Ha CD-ROM.

3epkuna H. H. Safety at a Working Place : yuebnoe mocobue [nns ByzoB] / H. H.
3epkuna, 0. A. CaBuHoBa ; Maruuroropckuii roc. texuuueckud yu-T um. I'. WM. Hocoga. -
Marnutoropek : MI'TY um. I'. M. Hocoga, 2021. - 1 CD-ROM. - 3arn. ¢ Tutyn. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/20129 (mata oOparieHus:
02.05.2023). - ISBN 978-5-9967-2439-0. - MakpooObeKT. - TeKCT : 37eKTpOHHBIH. - CBeieHus
noctynsbl Takxke Ha CD-ROM.

Kucens, O. B. Science and Engineering as a Profession : yue6Hoe nocobue 115 By30B] /
O. B. Kucens, E. A. Jlomakuna, A. B. byroBa ; MarHuTOropckuii roc. TeXHU4E€CKU yH-T UM. [
. Hocoga. - Marautoropck : MI'TY um. I'. U. Hocoga, 2019. - 1 CD-ROM. - 3arn. ¢ tutyn.
skpaHa. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2440 (mata
obpamienus: 13.07.2023). - MakpooObeKT. - TeKCT : 3IeKTPOHHBIN. - CBEICHHS JOCTYITHBI TAKXKE
Ha CD-ROM.

Kucens, O. B. Kursbuch fiir den Aspiranten Modul Il “Ingenieurwesen: Vergangenheit,
Gegenwart, Zukunft : yuebnoe mocodbue [mis By3oB] / O. B. Kucens ; Maruuroropckuit
rocyAapCTBEHHBIN TeXHUUYecKuil yHuBepcuteT uMm. I'. . Hocosa. - Maraurtoropck : MI'TVY um.
I W. Hocosa, 2024. - 1 CD-ROM. - 3arn. c¢ Tturyn. o3kpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22185 (mata oOparieHus:
18.02.2025). - ISBN 978-5-9967-3001-8. - MakpooObeKT. - TeKCT : a/eKTpoHHbIN. - CBeeHus
noctymnHbl Takxke Ha CD-ROM.

Kucens, O. B. Vorstellung des Postgraduierten-Students : yaueOHoe moco6ue [11st By30B]
/ O. B. Kucens, K. C. byToB ; Maruutoropckuii rocy1apcTBEHHbII TEXHUYECKUN YHUBEPCUTET
um. I'. WM. Hocosa. - Maraurtoropck : MI'TY um. I'. U. Hocoga, 2023. - 1 CD-ROM. - 3armn. ¢
tauTyn. skpana. - URL: https://host. megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21605 (nara
obpamienus: 03.06.2024). - ISBN 978-5-9967-2922-7. - MakpooOBeKT. - TeKCT : 3JIeKTPOHHBIH. -
Ceenenus goctynHsl Takke Ha CD-ROM.

0) lonoJiHMTEILHAS JIUTEpaTypa:


https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2437
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2083
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2817
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/20129
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2440
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/22185
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21605

AHTIIMUCKUN A3BIK

[IpakTHyeckuii Kypc no rpaMMaTHKe aHIJIMHACKOTO sI3bIKa : ydeOHoe mocobue. Y. 1/ H. B.
Hepuna, T. JI. Axmer3snoBa, XK. H. 3apynkas, T. A. Capunosa ; MI'TY. - Marautoropck :
MI'TY, 2015. - 136 C. : TabJI. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/242 (nara obpamenus: 06.09.2023). -
MaxkpooOBeKT. - TEKCT : 3IeKTPOHHBIH.

Casunosa, 0. A. Challenges for Engineering in the 21 Century : mpakTHKyM [[uis
By30B] / FO. A. CaBunoBa, H. H. 3epkuna ; MarHuToropckuii roc. TeXHU4eCKuii yH-T um. [. U.
Hocoga. - Marnurtoropck : MI'TY um. I'. . HocoBa, 2020. - 1 CD-ROM. - 3arn. ¢ Tutyi.
skpaHa. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21996 (mata
obpamienus: 29.10.2024). - MakpooObeKT. - TeKCT : 31eKTpOHHBIH. - CBEACHUS JOCTYITHBI TAKKE
Ha CD-ROM.

Hemenxnii 1351k

Kucens, O. B. Lesen und Verstehen "Bauwesen" : yae6Hnoe noco6ue [mis By3oB] / O. B.
Kucens, A. 1. [1y6ckux, A. B. byroBa ; Marauroropckuii roc. Texuudeckuii yu-t um. I'. W.
HocoBa. - Marautoropck : MITY um. I'. . Hocoma, 2021. - 1 CD-ROM. - ISBN
978-5-9967-2256-3. - 3arum. c TUTYJL. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/3142 (nara obpamienus: 14.08.2023).
- MakpooOBbeKT. - TeKCT : aMeKTpoHHBIN. - CBeneHus ocTynHbl Takke Ha CD-ROM.

Kucens O. B. Die Werte der Bildung. Studentenleben : yuednoe mocodue [ms By3os] / O. B.
Kucens ; Marauroropckuii rocyjapCcTBEHHbIN TeXHHUeCKUi yHuBepeureT uM. I'. M. Hocosa. -
Marnutoropck : MI'TY um. I'. U. Hocoga, 2023. - 1 CD-ROM. - 3aru. ¢ tutyin. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/ToView/21000?idb=db0109 (maTa oOparieHus:
20.12.2023). - ISBN 978-5-9967-2707-0. - Pa3Hble BUIBI COAEPIKAHUS : DJEKTPOHHBIN. - Pexum

JOCTyMa: JIJIsl aBTOPU30BaHHBIX MOJIb3oBareneil. - Cpenenus AocTynHbl Takke Ha CD-ROM.

B) [IporpammHoe o0ecneuenue u MHTEepHeT-pecypcehl:


https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/242
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21996
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/3142
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/ToView/21000?idb=db0109

IIporpamMmmHoe obecnneyenune

HanmenoBanue .
o Ne norosopa Cpok nercTBuS JIUIEH3UU
7Zip CBOOOJHO pacHpOCTpaHseMOe 0eccpouHO
FAR Manager CBOOOJTHO pacrpoCTpaHsIeMOe 0eCCpOvHO
Bpaysep Yandex |cBoOoaHO pacmpocTpaHseMoe 0eCCpOYHO

IIpodeccnonanbubie 0a3bl JaHHBIX U HHPOPMALMOHHBbIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI

Haspanune xypca

CchUika

DnexTpoHHas 0a3a mepruoAnYecKuX u3aanuil East
View Information Services, OOO «VIBUC»

https://dlib.eastview.com/

Hanmonanpnas ”HGOPMALMOHHO-aHAINTHYECKAS
cucreMa — PoCCHUICKMI MHAEKC HAy4yHOIO
nutupoBanus (PUHIL)

URL.: https://elibrary.ru/project_risc.asp

Poccuiickas  T'ocynmapcTtBeHHass — OuOamoTeka.
Karanoru

https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/

OnekTpoHHbIe pecypchl Oubmuorexku MI'TY um.
I'.'1. HocoBa

https://host.megaprolib.net/MP0109/Web




[Tpunoxenue 1

OneHouHble CPEACTBA 15 IPOBEACHUS TEKYIIEH U TPOMEXYTOUYHOHN aTTecTaluu

YK-2 CpnocofeH muCnoab30BaTh COBPeMEHHbIe MeTOAbl W TEXHOJIOTMH HAay4YHOMH
KOMMYHHKAaLMHU HA FOCYIaPCTBEHHOM U HHOCTPAHHOM SI3bIKAX

Camomnpe3eHTaunus oHJIAH U 0QdiaiiH HA HAYYHBIX U PO(PECCHOHATBHBIX MEPONPUATHAX
B YCTHOW M NUCbMEeHHO# (opme. BBeneHne B OCHOBBI NEePeBOAYECCKON [1eATEIbHOCTH.
BBenenue B akageMu4eckoe NUCLMO.

AHIJIMACKUH SI3bIK
HEMEIKHH SI3BIK
Omeemovme Ha ciedyroujue meopemuiecKue 60nPoOCyL:
1. Kakue rpammaTinieckrie KOHCTPYKIIMKA CBOMCTBEHHBI JJIsI HAYYHOTO CTHJISA?
2. Kakue nekcuyeckre KOHCTPYKIIMU CBOMCTBEHHBI JIJIs1 HAYYHON KOMMYHUKAIMU? MPUBEAUTE
IpUMEPHI
2. B yem oTiMuMs HAYYHOTO CTUJIS OT MYOJIUIIUCTUYECKOTO?

AHTJIMCKUHA SA3BIK

Complete the following with the plural form of the nouns in brackets:
1. Many people were injured when two (aircraft) crashed in the thick fog. 2. We often find rare
(mushroom) in this wood. 3. In Siberia there are many (wolf) still living in the dense (forest).
. Choose the right alternative given in brackets to match the subject:
1. Linguistics (have, has) developed rapidly in modern times. 2. The news, | am afraid, (have, has)
got much worse. 3. Politics (are, is) an interesting subject to study.
Read each sentence and write a new sentence using ‘s with the underlined words:
1. The meeting tomorrow has been cancelled. 2. The storm last week caused a lot of damage. 3.
The only cinema in the town has been closed down.

Insert a, an or the if necessary:

1. I can’t remember ... exact date of ... storm, but I know it was ... Sunday because everybody
was at ... church. On ... Monday ... post didn’t come because ... roads were blocked by ... fallen
trees. 2. [ don’t know what ... price ... owners are asking. But Dry and Rot are ... agents. You
could give them ... ring and make them ... offer.

Read about the reasons for choosing the postgraduate course. What are your personal
reasons? Motivate your choice.

What does choosing the postgraduate course mean for a person? It is going up the level higher
than the first degree. What are the reasons for taking postgraduate studies? The first one is the
stimulus of the intellectual challenge: working with concepts, approaches, methods and ideas,
developing skills of analysis and research among the researchers and academics.

The second reason is the personal challenge. What is the difference between the undergraduate
and the postgraduate level? Undergraduate level develops study skills and the ability of
independent studies, and the postgraduate course specifies skills perfection, responsibility,
independence in one’s own learning, ability to work with complex ideas and concepts and
developing them. Next, there is the serious problem of career prospects, more interesting and
highly paid jobs. PhD degree or degree of Doctor of Science can be an obligatory requirement for
entering the career, the researcher career or securing promotion to higher levels. In some
professional fields the joint programs of universities and employers are undertaken both at
undergraduate and postgraduate level and these programs are defined as the first stage of learning
for the trainees. For a number of postgraduates entering academic career as the university teacher
and researcher is important. Besides, with rapid extension of higher education in some countries
high-status academic position is available only with the Doctorate. It means the increase of the




demand for people educated to Doctorate level.

HEMELKHM SI3BIK
Sagen Sie im Singular!
zum Teil A:
die Probleme, die Anforderungen, die Themen, die Grundlagen: die Resultate, die
Untersuchungen, die Fragen, die Dissertationen, die Theorien, die Aspiranten, die Arbeiten, die
Gebiete, den Widerspruch, die Ergebnisse, die Abhandlungen, die Regeln, die Jahre, die
Generationen
zum Teil B:
die Forschungen, die Laboratorien, die Labors, die Wissenschaftlichen Rate, die Institute, die
Prozesse, die Kollektive, die Sektoren, die Betreuer, die Interessen, die Falle, die Fortsetzungen,
die Probleme, die Monate, die Mitglieder
Schreiben Sie die eingeklammerten Substantive im Plural!
zum Teil A:
1. Bevor der Aspirant sein Dissertationsthema Wiahlt, mul er sich mit bestimmten
wissenschaftlichen (Problem) befassen. 2. (Dissertationsthema) sollen von grof3er
wissenschaftlicher und praktischer Bedeutung sein. 3. An die Kandidatendissertationen werden
groBBe (Anforderung) gestellt. 4. Der wichtigste Teil der wissenschaftlichen Arbelt der (Aspirant)
ist die Anfertigung einer Dissertation. 5. Das Thema aller (Dissertation) mufl die
wissenschaftliche Forschung auf aktuelle, noch nicht geloste Probleme der modernen
Wissenschaft richten. 6. (Ergebnis) der Forschungen miissen in der Praxis verwertet werden.
Uberzetzen Sie den Text
Die Bedeutung des Dissertationsthemas
Der wichtigste Teil der wissenschaftlichen Arbeit des Aspiranten ist die Anfertigung einer
Dissertation. Das Wort "Dissertation" kommt auf das lateinische Wort "dissertatio" zuriick, was
"Uberlegung", "Erforschung" bedeutete. In unserer Zeit bezeichnet man mit dem Wort
"Dissertation” eine selbstindige wissenschaftliche Abhandlung zur Erlangung eines
akademischen Grades, die Offentlich verteidigt werden muss. Die Aspiranten fertigen
Dissertationen zur Erlangung des akademischen Grades eines "Kandidaten der Wissenschaften"
an; An die Kandidatendissertationen stellt man groBe Anforderungen. Thre Autoren sollen
nachweisen, daB sie allgemeine theoretische Kenntnisse auf dem Gebiet der gewdéhlten
Wissenschaft besitzen, daf} sie sich spezielle Kenntnisse zu Fragen der Dissertation angeeignet
haben und daB sie die Fahigkeiten zur selbstdndigen wissenschaftlichen Arbeit entwickelt haben.
Die Dissertation muf3 auf dem Niveau der modernen Entwicklung von Wissenschaft, Technik und
Produktion stehen und einem aktuellen wissenschaftlichen Problem gewidmet sein.

JproHomMuka M 0e30macHOCTbL  NPO(QECCHOHATBHOM  JeATeJbHOCTH.  OCHOBBI
HAYYHO-TEXHHYECKOro nepesoga. Odopmienne Hay4YHbIX CTaTEH.

AHTJIMMCKUH SI3BIK

Match the terms with their definitions

1. precautionary measure a. a responsibility or task that you have to do as part
of your job

2. carelessness b. to deal effectively with a difficult situation
3. welfare c. the buildings and land occupied by a
business

4. duty d. poor attention to an activity, which

results in harm or errors




5. premises e. action taken in order to prevent
something dangerous from happening

6. to cope with f. the health, comfort and well-being of a
person or group

HEMELKHUH SI3bIK
Verbinden Sie die Worter aus der linken Spalte mit ihrer Bedeutung aus der rechten Spalte.
Konsens An die Umweltmedien abgegebene Abfille aus

Produktion, Distribution und Konsum

Arbeitsschutz Die Bereitschaft und die Pflicht, fiir das eigene
Handeln, Reden und Unterlassen Verantwortung
zU tragen

Emission Gegriindet am 1.1.1958 als Europdische

\Wirtschaftsgemeinschaft
(EWG), die mit
dem Maastrichter Vertrag 1992 umbenannt

in EG wurde
bewiltigen Die Gesamtheit der Bestrebungen, Immissionen

fiir Menschen und Umwelt zu begrenzen
Auswirkung Die Art des Umgangs mit einem als bedeutsam

und schwierig empfundenen Lebensereignis

Européische Die Ubereinstimmung von Menschen
hinsichtlich

Gemeinschaft
einer beschreibbaren Thematik ohne verdeckten

oder offenen Widerspruch
Immissionsschutz Die Folge einer Aktion oder eines Ereignisses
Eigenverantwortung Die Mapnahmen, Mittel und Methoden zum

Schutz der Beschiftigten vor arbeitsbedingten

Sicherheits- und Gesundheitsgefdahrdungen

KopnopatuBHass KyJabTypa M OCHOBBI Hay4YHO-NPO(eCcCHOHAIBLHONH KOMMYHHUKAIUM.
OdopMmiieHue HAYyYHBIX CTaTeH.

AHTJIMACKUHA A3BIK

1. Pazoenume ceoro nayunyio cmamauio no npunyuny IMRaD

2. Onpedenume K Kakoul yacmu HAYYHOU CIMAMbU OMHOCUMCA OAHHBLIL (hpazmenm mekcma
Educational frameworks mandate schools to adopt, design and implement strategies that support
inclusive education. Despite the inclusive education policy, disability remains a major course of
exclusion in learning institutions. The paper discusses the impact of school strategies in
overcoming physical barriers that hinder the implementation of inclusive education. The actual
sample constituted 151 respondents. The data were collected using questionnaires to identify
views from 100 teachers teaching learners with disabilities, interviews from 11 learners with
disabilities to discuss personal experiences on physical barriers and 5 focus groups discussions
with non-disabled learners learning in the same classroom with learners with disabilities. The




study was guided by Social Model of Disability and adopted a mixed method research design.
Quantitative data were analyzed using inferential statistics. The ANOVA and t-test were done to
test the study hypotheses. Qualitative data were organized by developing codes, then categorized
into themes and presented in a narrative form. Linear regression was carried out to check the
linear relationships between the variables. The study established the school strategies were not
anchored in overcoming physical barriers that hindered the implementation of inclusive
education, with various challenges affecting the strategies. For this reason, learners with
disabilities have to adjust to get the needed education or drop out of school. Therefore, the study
concluded that ineffective school strategies contributed to lack of overcoming physical barriers
and this negatively impacted the implementation of inclusive education in schools. School
transformation founded on clear inclusive education vision and philosophy, policies and inclusive
strategies are necessary to overcome physical barriers hindering the implementation of inclusive
education.

HEMEIIKHH SI3BIK
1. Pazoenume ceoro nayunyio cmamoito no npunyuny IMRaD
2. Onpedenume K KaKoil yacmu HAy4HOU CIAMbU OMHOCUMCA OAHHBLIL (hpazmenm mexkcma
Wissenschaftliche Kommunikation hat vielféltige Erscheinungsformen. Die am meisten ins Auge
springenden Unterschiede sind mit Sicherheit die fachlichdisziplindren. Sie fallen auf, weil sie
direkt mit den Inhalten zu tun haben, aber auch mit dem fachspezifischen Wortbestand, der
Gegenstand von universitdrer Ausbildung ist. Die Unterscheidung nach Text- und Diskursarten ist
dagegen eher unauffillig, scheinbar nur fiir (Text-)Linguisten interessant. Auffassungen dariiber,
was ein Wissenschaftlicher Artikel ist, gehdren zunidchst einmal in die Sphére des
wissenschaftlichen Alltags der einzelnen Disziplinen; sie sind Konzepte, die durch den
handelnden Umgang mit der Textart erworben werden, wobei die jeweiligen Vorstellungsinhalte
verschiedener Personen in groflen Teilen dhnlich oder gleich sein diirften. Der Grund ist, daB sie
in Handlungszusammenhéngen erworben werden, die sozial und sprachlich einheitlich
bestimmbar sind, und zwar durch die schon angesprochene (mehr oder weniger alltigliche)
wissenschaftliche Praxis. Im folgenden werden die individuellen Unterschiede daher nicht in den
Vordergrund treten; statt dessen vermute ich, dal von einem Konzept des Wissenschaftlichen
Aurtikels ausgegangen werden kann.

Hanmmcanue wu ony0amkoBaHue Hay4yHbIX crareid. OcoOennoctn addpuamanmu B
HayKoMeTpHuueckux 6azax Scopus, WoS

AHIIMACKUN SI3bIK
Ilpeocmasvme peghepam no meme ceoeii HayuHOIUl CneYUATLHOCHU.
Omeemovme Ha 60npochwi.

1. When did you enter the University?
2. How many conferences have you taken part in?
3. Where did these conferences take place? (in Russia, abroad)
4. What faculty did you study at?
5.What did you specialize in?
6. Do you have a job? What company do you work for?
7. What is your position in the company? What are you responsible for?
8. Do you think your scientific work will help you in your future career?
9. How will your company benefit from your work?
9. Is your company interested in your scientific work? Does it offer you any help? (Does it support
your work in any way?)
HEMEIIKAW SI3BIK
IlIpeocmasvme peghepam no meme ceoeil HAYUHOU CREYUATbLHOCHU.
Omeemvme na 6onpocw:
1. Wissen Sie, was eine Dissertation ist?
2. Sind lhnen alle Anforderungen bekannt, die an die Kandidatendissertationen gestellt werden?




3. Schreiben Sie schon an Ihrer Dissertation?

4. MuB Ihre Dissertation 6ffentlich verteidigt werden?

5. Werden Sie lhre Dissertation zu einem technischen oder zu einem geisteswissenschaftlichen
Thema anfertigen?

6. Konnen die Ergebnisse Threr Dissertation in der Praxis verwertet werden?

7. Ist das Thema lhrer Dissertation aktuell?

8. Zur Erlangung welches akademischen Grades werden Sie Ihre Dissertation anfertigen?

9. Worin besteht die wissenschaftliche Bedeutung lhrer Dissertation?

0) TpeOoBaHus K HANIMCAHUIO KYPCOBBIX MPOEKTOB MO AUCHHUIVIUHEe « AHOCTpaHHBIT
S3BIK)

KypcoBoii mpoekT mpecTaBiseT co00i caMOCTOATEIbHOE MCCIEA0BAaHNE acIUpaHTa 10
KOHKPETHOH HAay4YHO-HCCIIEJOBAaTEIbCKOM TEME, OCYIIECTBISAEMbIM IO PYKOBOJCTBOM
npernoaaBaresns Kadeapol.

LlensiMu KypcOBOTO MPOEKTA SIBIISIOTCSA:

- (opMHUpOBaHUE CUCTEMbI 3HAHUI U JaJIbHEHIIIee pa3BUTHE HABBIKOB U YMEHHUH B 00J1acTH
MIPaKTUKHU MEPEBOJIA;

— ¢opMHpOBaHUE MPAKTHYECKIX YMEHHUH U HABBIKOB M TPUMEHEHHE 3HAHHIA,

MOJIYYEHHBIX HA IPAKTUYECKUX 3aHATHIX;

- (opMHUpOBaHHE HABBIKOB CaMOCTOSITEJIPHONH HAay4YHO-MCCIIEAOBATEIBCKOW padOTHI B
o0ractu nepeBojia AJsl JadbHEHIIero nCnob30BaHus B MPO(HEeCCHOHANBEHOM NeSTEIbHOCTH.

OcHoBHBbIE 33]a4ul KYpCOBOT'O IPOEKTa:

* cucTeMaTH3allus U CAaMOCTOSITENIbHOE YTIyOJIeHHe TeOPETUIECKIX 3HAHUM;

* peaqu3anusi CHOCOOHOCTH K NPUMEHEHHUIO 3TUX 3HAHUH W YMEHUH IpHU pPELICHUU
KOHKPETHBIX MPAKTUYECKUX 3a7a4 JUCCEPTALMOHHOTO HCCIIEJOBAHNUS;

* OBJIQJICHUE METOJUKON U UHCTPYMEHTapUeM HayyHOTO UCCIIEI0BAaHUS 110

npeiaraeMoii mpooieme;

* BbIpabOTKAa YMEHMH HCIIOJIb30BAaTh B MPO(PECCHOHAIBHON aHAJIMTUYECKOH paboTe,
MOYEPIHYTYI0 HHPOPMAIIHIO U3 HICTOYHUKOB Ha Pa3HBIX S3bIKAX;

* (opmupoBaHuE cHUCTEMBl 3HAHUW O BO3MOXHOCTSX HCIIOJIb30BAHUS IIEpPEBOJA B
npodecCHOHATBHOMN 1eATENTbHOCTH.

Temaruka KypcOBBIX IPOEKTOB

AcnupaHTy NpeaoCcTaBiseTcs MpaBo BbIOOpA TEMbI KypCOBOT'O MPOEKTA, a TAKXKEe HAYYHOTO
pykoBoauTens. TemaTHka KypCcOBBIX MPOEKTOB pa3padaTbiBaeTCs MpenojaBaTesiMu KaQeapsl, u
nocje ee YTBepXKJIEHUS Ha 3acellaHuM KadelIpbl Mpeniaraercs CTyIEHTaM JUIsl BbIOopa.
Marepuansl, omnpeaenseMble Uisi MMCbBMEHHOTO IEpeBOAa B IMPAKTUYECKOW YacTH paboThl,
HE00XO0/IMMO COTJIACOBBIBATh C HAYYHBIM PYKOBOJUTENIEM KYPCOBOTO IIPOEKTA.

IlenecooOpa3Ho  yBsI3pIBaTb  TEKCTOBBbIE  WCTOYHUKM  C  HMHAWBHUIYaJIbHBIMU
Hay4YHO-TIO3HABATEJIbHBIMUA HAIPaBICHUSMU W CHEIUAIN3alded aclUpaHTOB, TEMATHKOM HX
JUCCEPTAIMOHHOTO MCCIIEI0BaHUs TaK, YTOObI NIepeBEeIEHHbIE MaTepHallbl MPAKTUYECKOW YacTu
KypCOBOTO MpPOEKTa MOIJHM OBbITh B JaJbHEHIIEM MCIIOJNb30BaHbl ACMMPAaHTOM B KadyecTBe
JOTIONTHUTEBHBIX HMCTOYHMKOB HMH(pOpMAIMK Mpu paboTe MO TeMe AUCCePTalMOHHOTO
UCCIJIEJOBAHMS.

CpOKH UCTIOTTHEHUS

3aaHue Ha HAIlMCaHUE KypCOBOrO NMPOEKTa BBIJAETCS aCIIMPAHTY PYKOBOAUTEIEM IPOEKTA
B Hayajle COOTBETCTBYIOIIErO CEMECTpa, MOCJE YTBEP)KJIEHUS TEMbl Ha 3aceaHUU Kadephl.
PykoBonuTens ompenenser CpoKd NMPOMEKYTOYHOI'O OTYETAa aclMpaHTa O XOJE BBIIOJHEHUS
KYPCOBBIX ITPOEKTOB.

IlepBblii BapuaHT TIepeBOJa B I€YaTHOM BHAE BMECTE€ C TEKCTOM OpHUIMHAJIa
MPEIOCTABISAETCS  aClUPaHTOM  PYKOBOJUTENI0  KypCOBOIrO  NpOeKTa B  CepeauHe



COOTBETCTBYIOIIETO CEMecTpa (HE MO33KEe, YeM 3a MECSI[ 10 3allUThl KYpCOBOTO MPOEKTA).
PykoBoauTenb mocie mpoBepKH MEpeBo/ia BO3BPAIIACT €ro aCIUPAHTY IS JOPAOOTKH.

3aKOHUEHHBI KYpCOBOM IIPOEKT, BBINOJIHEHHBIM B II€YaTHOM BHJE, NPEAOCTaBISIETCA
ACIIPAaHTOM PYKOBOAUTECIIIO HE ITO3JTHEEC, YEM 3a IBC HECACIIN A0 JHA 3allIUThI KYpCOBOI'O ITPOCKTA.

CTPYKTYPA U OBLIASA XAPAKTEPUCTUKA COIEPXXAHUA

KYPCOBOTI'O I[TPOEKTA

CtpyKTypa KypCOBOTO IPOEKTA BKIIIOYAET CIACAYIOIINE JIEMEHTHI:

1. TuTynbHBIN JKCT.

2. Ornasnenue.

3. Bseneunue.

4. TeopeTudeckyro 4acThb

5. HpaKTI/I‘leCKYIO YacTh: BBITIOJTHEHHBIN IEPEBOJA TCKCTOBOTO MaT€pHralia, K

KOTOpPOMY IIPUJIAracTCsl KCEPOKONMSI OpUIMHaIa UCTOYHHMKA HA aHIVIMHCKOM (HEMELKOM)
A3BIKC WK pacli€dyaTKa KICTOYHHUKA U3 I/IHTepHCTa C YKa3aHUuEM 6H6nnorpa(bnqecxﬂx JaHHBIX WUJIN
pexuMa I0CTyIa.

6. HccrmenoBaTenbCKyIO YacTh: MEPEBOTICCKUN KOMMEHTAPHH K pab0Te ¢ TEOPETHICCKUM
o0ocHOBaHHEM HCCIICAYCMOI'0O ABJICHUS HC MCHEC 5 CTpaHuIl.

7. 3akirodyeHue (OCHOBHLIC BbIBOIbI I/ICCJ'IGI[OBaHI/I}I).

8. bubmuorpaduto (He menee 7-10 HAyYHO-TEOPETUUECKIX UCTOYHUKOB).

9. Cnucok UCHOJIb30BaHHBIX CIIOBApPEH.

10. I'moccapwuii (He MeHee 25-30 OTaeNbHBIX TEPMUHOB).

[Tpu orieHKE KypCOBOTO MPOEKTa HEOOXOIUMO YUHTHIBATH CICAYIONIUE TTApaMETPHI:

1) nepeBOJ — TOYHOCTb, aJICKBATHOCTDb, IIOJIHOTA,

2) nepeBoYECKUIl KOMMEHTApUN — TBOPUYECKOE OCMBICIEHUE TEOPETUUECKUX MOJI0KEHUN
H UX IPUMCHCHHUC B pa60Te; HIUIFOCTPATUBHBIC ITPHUMCPLI;

3) BBIIIOJIHEHHBIN KypCOBOM IPOEKT MPEACTABIAETCS PYKOBOAUTENO 3a 1 Mecsll 10 3aueTa B
MalTMHOTMCHOM (TIPEIIOYTUTEILHO B KOMITBIOTEPHOM Ha0Ope) BU/IC.

IIpuMepHBbI€ TEMBI KYPCOBOTO IPOEKTA:

Texuunueckue HAayKHu

1. Development of a New Sandvik ‘Little Brother’ a New Method to Evaluate Dynamic

Bolts and the Development of New Dymamic Rock Bolt

2. A short review of the environmental and health impacts of gold mining

3. Expectations for the Use of Intelligent Transport Systems Applications in the
Management of Freight Transport Enterprises

4. Processing, Microstructure and Mechanical Properties of the Crmnfeconi High-Entropy
Alloy

5. An Accessible Cad Workflow Using Programming of 3D Models and Preview Rendering
in a 2.5D Shape Display

6. Reduction of Manganese oresby Methane-Containing Gas

7. An in Study of the Role of Pressure on FE Recrystallzation and Grain Growth during
Thermomechanical Processing

8. Corrosion Resistant Clad Steels

9. YOlov3: an Incremental Improvement

10. Practical Design Equations of the Axial Compressive Cfpicity of Circular CFST Stub
Columns

Hcropuueckue

1. Corporate Paternalism on the Rocks: a Historical Analysis of Power Relations in a Mining
Town

2. Poveate-Sponsored Coperty Alleviation in China: the Rise of State-Sponsored Corporate
Paternalism

[Tenarornyeckue

1. Designing a Preliminary Model of Coaching Pedagogy

2. A Call for Promoting Owership, Equity and Agency in Faculity Development

3. Effective Educational Videos



DKOHOMHUYECKHE

1. The Growing Trend of Digital Economy: Review Article

2. Corporative Finance

dunoorudyecKue

1. Mental Helth of the Older People during COVID-19 Pandemic.

2. Linguo-cognitive Aspects of Manipulation in Political Discourse.
®dunocodekue

1. Beyond Argument: A Hegelian Approach to Deep Disagreements

2. Animals, Property, and Personhood": An Essay by Gary L. Francione

B) [lopsifok mpoBeJeHMs] NMPOMEXKYTOYHOH AaTTeCTAIMM, MOKA3aTeJM M KPUTEPHUHU
OlleHKH
CrpyKTypa KaHAUAATCKOTO 3K3aMeHa 1o JucuUIuinHe « AHOCTpaHHBIH A3BIK)

Kanaunarckuil 3Kk3aMeH 10 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY IIPOBOJMTCS B J1Ba 3Talla.
TPEBOBAHUMA K KAHAMJATCKOMY 5K3AMEHY 110 THOCTPAHHOMY A3bIKY

Ha sk3ameHe acnupaHT/coMcKareidb IOJDKEH IOKa3aTh 3HAHMSA, YMEHHUS M HAaBBIKM IIO
UHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, HPEIYCMOTPEHHBIE NPOTPAMMOW BBICIIETO YYEOHOTO 3aBEICHUS B
cootBercTBUM ¢ PenepanbHbiMu ['ocynapcTBeHHbIME TpeOoBaHUAMMU.

Comuckarenro He0OXOUMO:

1. Hmerp peueBble HHOS3BIYHBIE YMEHUS C LEIbI0 NPOPECCHOHATBHOIO U
MIOBCEHEBHO-OBITOBOTO OOIIEHUS C HOCUTEIISIMU SI3BIKA.

2. VIMeTp JINHIrBOCTPAaHOBEIUECKUE 3HAHUS.

3. YMeTh 1osb30BaThCsl HAYYHOM M CIIPABOYHOM JIMTEpaTypoll U Ha €€ OCHOBE TOTOBMTH
COOOLIEHNs] HAa UHOCTPAHHOM U PYCCKOM SI3BIKAX.

4. Vimerp HaBbIKM pedepupoBaHUsS U AHHOTHPOBAHUS CHEIUAIBHOM JHMTEpaTypbl Ha
MHOCTPaHHOM U PYCCKOM f3BIKaX.

I'oBopenue. Ha KaHIUJATCKOM JK3aMEHe acTHpaHT/CoUCKaTeh JIOJKEH
MPOAEMOHCTPUPOBATh  BIAJCHHUE MOATOTOBICHHONM MOHOJOTHYECKOM pEuYblo, a TaKxKe
HEMOJIFOTOBJICHHON MOHOJOTHYECKOH M JHUaJOTHYeCKONW peubld B CHUTyallud OQHUIIHAILHOTO
0011IeHUs B TIpe/ieax MporpaMMHBIX TpeboBaHuil. OIIECHUBAETCS COIEPKATEIHHOCTD, aleKBaTHAs
peanu3anys KOMMYHUKAaTUBHOTO HAMEPEHUS, JIOTUYHOCTD, CBA3HOCTb, CMBICIIOBAsl U CTPYKTypHas
3aBEPIICHHOCTh, HOPMAaTUBHOCTh BBICKA3bIBAHUS.

Utenue. AcmupaHT/COMCKAaTeNb JOJDKEH MPOJAEMOHCTPUPOBATh yYMEHHUE  YHUTaTh
OPUTMHAJBHYIO JINTEPATypPy MO CHNEUUATBHOCTH, ONUPAsCh Ha U3YYEHHBIN SA3BIKOBOI MaTepual,
GboHOBBIE  CcTpaHOBeAYECKHE U  NpodeccHoHambHblE 3HAHWS, HABBIKM  S3BIKOBOM U
KOHTEKCTyalabHOU Joragku. OOBEKTOM KOHTPOJS Ha JK3aMEHE KaHJIWIATCKOrO MHHHMYMa
SBJISIIOTCS. HAaBBIKM TMPOCMOTPOBOTO UTEHHUS, a TaKKe€ YTCHHs C W3BICYCHUEM IIOJTHOU
uH(pOpMaIliH, TP KOTOPOM OIICHUBAETCS YMEHHE MaKCHMAaJIbHO TOUYHO U a/IeKBaTHO M3BJIEKATh
uH(popMaIno, CcoJepKamycs B TEKCTE, IPOBOAUTH 0000IIEHWEe M aHaJIW3 OCHOBHBIX
MOJIOKEHUN MPEAbSIBICHHOTO HAYYHOI'O TEKCTa ISl MOCIEAYIOIIET0 COCTaBICHUSI PE3IOME Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Pestome (Summary-anri., Resume — HEM.) IPOYUTAHHOTO TEKCTa OLEHUBAETCS C YYETOM
o0beMa W TMPaBWIBHOCTH  W3BJICUCHHOW WH(OpMAIMM, aJCKBAaTHOCTH  peaM3alluu
KOMMYHUKATUBHOT'O HAMEPEHHUsI, COJIEPKATEIbHOCTH, JJOTUYHOCTH, CMBICIIOBOM U CTPYKTYpHOM
3aBEPIICHHOCTH, HOPMAaTUBHOCTH TEKCTA.

[Ipu TpocMOTPOBOM YTEHUU OLIEHUBAETCS YMEHHUE OMPEAEIUTh KPYr paccCMaTpPUBAEMbIX B
TEKCTE BOMPOCOB U BBISABUTH OCHOBHBIC TIOJIOKEHUS aBTopa. llepemaua wu3BICYEHHOU
uH(pOpMAIIMK OCYIIECTBIAECTCS Ha pycckoM si3bike. OreHuBaeTcss o0bEM U MPaBUIBHOCTH
W3BJICUCHHON WH(OpMaIuy.



CTPYKTYPA O5K3AMEHA:

1) WUzyyaromiee uyTeHHe OPUTHHAIBHOTO TeKcTa 1o crnenuaibHocTd. O6bem 2 000-3 000
MEYaTHBIX 3HAKOB. Bpems BowimonHeHus: padboTsl — 40-45 munyT. @opma NpoBEepKU — mepeaada
U3BJICYCHHON MH(POPMAIIUU Ha PYCCKOM SI3BIKE.

2) MoHonorn4eckoe BhICKa3bIBaHKE 110 TEME YKa3aHHOU B Ouere.

3) becema ¢ 5k3aMeHaTOpaMU HAa HHOCTPAHHOM $SI3bIKE IO MPEAJIOKEHHBIM TEMaM.
PesynbTarhl 3K3aMeHa OLIEHUBAIOTCS 110 MATHOATEHOM CUCTEME.

TPEBOBAHIA K JIMTEPATYPE /UIA INIOATOTOBKM K KAHAUJATCKOMY
OK3AMEHY

Jlutepatypa (cTaThs, IJ1IaBa U3 KHUTU, MOHOTpa(HH, U JIp.) AOJDKHA OBITH OPUTHHAIBHOTO
XapakTepa, TO €CTh, HAalKMCaHA HOCUTEIIEM S3bIKa W HW3JlaHa 3a pyOekoM/B 3apyOeKHOM
U3JIaTENIbCTRE.

Temaruka - HaydyHas M COOTBETCTBOBATH CIICIUAIBHOCTH aCIHPAHTa/COMCKATEIIS.
[TyOnukanuu JOJKHBL OBITH HE TI03/IHEE MATHIICTHEHN TaBHOCTH.

KaHI[I/II[aTCKI/Iﬁ 9K3aMEH BKIIOYAET B ce0s TPpH 3adaHUA:

1. W3yuaroiiee yTeHHE OPUTMHAIBHOTO TEKCTa MO crenuanbHocTH. O6bem 2500 -
3000 meuaTHbIX 3HaKOB. Bpems BeimonHeHus paborsl — 45 - 60 muHyT. POopMa NpPOBEPKH:
nepeaava u3BJIeYeHHONH HH(GOPMAIIMK HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2. [IpocMOTpOBOE UYTEHHME OPHUTHMHAIBHOIO TEKCTa IO creuuanbHocTH. O0beM -
1000-1500 nevatHbix 3HaKOB. Bpems BbimonHeHus — 2-3- MUHYThL. DopMa MpoBEpKH: Mepenadya
U3BJICUCHHON MH(OPMAIH OCYIIECTBIIIETCS HA PYCCKOM SI3BIKE.

3. becena ¢ sx3ameHaTopaMu Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE IO BOIIPOCAM, CBS3aHHBIM CO
CIENHATLHOCTBIO U HAYYHOU paboTOM acniupaHTa (COMCKATes).

KPUTEPUU OLIEHKU:

1 éonpoc: usyuarouiee umenue OpUZUHAIBLHO20 MEKCMA NO CHEUUATIbHOCIIU:

«OTJIMYHO» - 00IIasi aJleKBaTHOCTh MMEPEeBOJIa TEKCTa B MOJHOM oObeme. OTCyTCTBHE
CMBICJIIOBBIX HCKa)KeHHfI. TGKCT - T'paMMaTH'—IeCKI/I KOppCKTeH, J'IGKCI/IKO'TepMHHOHOFI/I‘IeCKI/Ie
CMHUIBI ¥ CHHTAKCHYECKHE CTPYKTYPBI, XapaKTepHbIe I HAYYHOTO CTHIIA pEYH,
COOTBETCTBYIOT HOPME U Y3YCY SA3bIKa IMEPEBO/IA.

«XOpOLIO» - TIEPEBOJI BBINIOJHEH B IOJHOM O0OBEME, HO BCTPEYAKOTCS JICKCHUYECKHE,
FpaMMaTI/I‘{eCKI/IG U CTHIHUCTHYECKHEC HCTOYHOCTH, KOTOpI)Ie HC HpeHHTCTByIOT O6HICMy
MOHMMAHHMIO TEKCTAa, OJHAKO HE COTJIACYIOTCS C HOPMAaMH JIMTEPATypHOTO SI3bIKA M CTHJIEM
HAYYHOTO M3JI0KEHHS.

«yIOBJIETBOPUTEJIBHO» - TiepeBencHO (2/3 — '2) TekcTa ¢ MHOTOYUCICHHBIMH
JIEKCUYCCKUMU, FpaMMaTI/I'-ICCKI/IMI/I U CTHIUCTHYCCKHUMU 0HII/I6KaMI/I, KOTOpBIe San}’]le{IOT
00111ee MOHUMAaHNE TEKCTA.

«HeyJI0BJIeTBOPUTEIbHO» - HEMOJHBIN nepeBol (MeHee '2). Hemonumanue copepxaHus
TEKCTa aCITUPaHTOM/COUCKATEIIEM.

2 6onpoc: npocmMomposoe umenue OpuZUHAIbHO20 MEKCMa o CReyUaIbHOCHIU.

«OTJIMYHO»- YMEET B TCUCHHE KOPOTKOTO BPEMEHHU OIPENICIUTh KPYTI pacCMaTpUBACMBbIX B
TCKCTC BOHpOCOB B ITOJIHOM O6’I)GMC nu HpaBI/IJ'H)HO BBISIBUTHE OCHOBHBIC ITOJIOXKCHUA aBTopa nu
UH(POPMAILINIO, U3BJICYCHHYIO U3 MHOSI3BIYHOTO TEKCTA 110 CIIeIHAIbHOCTH.

«xopomo»-yMeeT aHaHI/I3I/IpOBaTB I/IHOHSLI‘IHLIﬁ TEKCT, HO HC€ B IIOJJHOM O6T)eMe
UHTEPHPETHPYET HH(POPMAIUIO, U3BJICUCHHYIO U3 TEKCTA.



«Y/I0BJIETBOPUTEJIbHO»-  YMEET AaHAJTU3UPOBATh MHOS3BIYHBII TEKCT, HO HMCKaXKaeT
UH(POPMAIINIO, H3BJICYCHHYIO U3 TEKCTA.

«HeY/I0BJIeTBOPUTEJbHO» - Tiepenano MeHee 50 % OCHOBHOTO COAEp)KaHUS TEKCTa,
UMEETCS CYIIECTBEHHOE HCKKEHHE COJICPKAHUS TEKCTA.

3 eonpoc: bBeceda c¢ IK3ameHamopamu HA UHOCHMPAHHOM A3bIKE HO B0ORNPOCAM,
C8A3AHHBIM CO CREYUATbHOCMbIO U HAYYHOU Padomoil acnupanma (couckamens) u Omeembvl
Ha 60NPOCHL IKIAMEHAMOPOE.

OO0BeM BBICKA3bIBAaHUS COOTBETCTBYET TpeOOBaHMIM (25-30 mpeayioKeHumi ).

[Tpu Gecenme ¢ SK3aMeHATOpaMHM HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE IO BOIPOCAM, CBSI3aHHBIM CO
CHCHHUATBHOCTEIO W HAy4yHOHM paboTON acnupaHTa (COMCKaress) OLCHUBAIOTCS yMEHUS
MOHOJIOTUYECKOTO  BBICKAa3bIBaHUSI HA YPOBHE CAMOCTOSITEJIBHO  IOATOTOBICHHBIX U
HETIOATOTOBJICHHBIX COOOIICHUN 10 T€MaM CIICHUAIBHOCTH M TI0 JUCCEPTAllMOHHON padore, a
TaKXKe YMEHUs UATOTHYECKON PeyH.

«OTJIMYHOY -JIEMOHCTPHPYET CBOOOIHYIO HHOSI3BIYHYIO PEUb, 0€3 3aTpyIHEHHIA 1 TT000pa
HYXHBIX CIIOB, 0€3 peueBbIX OMMOOK; PeUb JIOTUYECKU CTPOMHAs, CBSI3HAS; TPOSIBIIIET THOKOCTh
peun.

«XOPOLIO»-IEMOHCTPUPYET XOpOIllee TOHUMAHNE WHOS3BIYHON peur; MaTepuall u3Jjiaract
YBEPEHHO, HO UCTIBITHIBACT 3aTPYAHCHUS B [10I00PE HYXKHBIX CIIOB B TIEPEX0/I€ Ha APYTUE YCTHBIC
TEMBI M JIOMTYCKAeT HEKOTOPBIC TPAMMATHYECKU-KOMMYHHKATHBHBIC OIIUOKH

«YI0BJIETBOPHUTEIbHOY» - IEMOHCTPUPYET MOHUMAHHUE WHOS3BIYHOM PEUH, HO HCIIBITHIBACT
3aTpyIHEHUS B TOA00pPE HYXHBIX CIIOB M JONYCKAaeT TIpaMMaTHYECKH-KOMMYHHKATHBHBIC
OIIINOKH.

«HEY/IOBJIETBOPUTEJIBHO» - JIEMOHCTPUPYET HEMIOHUMAHNUE HHOS3BIYHOM PEUH.



